
REGULAMENTUL (CE) NR. 1275/2007 AL COMISIEI

din 29 octombrie 2007

de modificare a anexei IX la Regulamentul (CE) nr. 999/2001 al Parlamentului European și al
Consiliului de stabilire a unor reglementări pentru prevenirea, controlul și eradicarea anumitor

forme transmisibile de encefalopatie spongiformă

(Text cu relevanță pentru SEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 999/2001 al Parla-
mentului European și al Consiliului din 22 mai 2001 de
stabilire a unor reglementări pentru prevenirea, controlul și
eradicarea anumitor forme transmisibile de encefalopatie spon-
giformă (1), în special articolul 23,

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 999/2001 stabilește norme privind
prevenirea, controlul și eradicarea anumitor forme trans-
misibile de encefalopatie spongiformă (EST) la animale.
Acest regulament se aplică producției și introducerii pe
piață a animalelor vii și a produselor de origine animală.

(2) Anexa IX la Regulamentul (CE) nr. 999/2001 stabilește
normele privind importul în Comunitate de animale vii,
embrioni, ovule și produse de origine animală. Înlăturarea
materialelor cu risc specificate din produsele destinate
alimentației umane sau animale este cea mai importantă
măsură de protecție a sănătății publice.

(3) Articolul 5 al Regulamentului (CE) nr. 999/2001 prevede
că statutul privind encefalopatia spongiformă bovină
(ESB) al statelor membre sau al țărilor terțe, sau al
regiunilor se determină prin clasificarea într-una dintre
cele trei categorii: risc neglijabil de ESB, risc controlat
de ESB și risc nedeterminat de ESB. De asemenea,
articolul menționat prevede o reevaluare a clasificării
țărilor la nivel comunitar, având în vedere stabilirea de
către Organizația Mondială pentru Sănătatea Animală
(OIE) a unei proceduri de clasificare a țărilor pe categorii.

(4) În așteptarea adoptării unei decizii privind statutul ESB al
statelor membre și al țărilor terțe, Regulamentul (CE)
nr. 999/2001 prevede aplicarea unor măsuri de
tranziție pentru o perioadă care se încheie la 1 iulie
2007. În conformitate cu măsurile de tranziție privind
ESB, restricțiile asupra importurilor către Comunitate din
țări terțe care prezintă un risc de ESB vizau produse din,

astfel cum sunt definite în Directiva 77/99/CEE a Consi-
liului (2), care cuprindea totodată intestinele prelucrate
(intestine de animale). În plus, a fost introdusă posibi-
litatea schimburilor comerciale triunghiulare, pentru ca
țările terțe cu risc de ESB să poată să exporte intestine
prelucrate originare din țări unde riscul de ESB a fost
considerat practic inexistent.

(5) Regulamentul (CE) nr. 999/2001 a fost modificat la 25
iunie 2007 prin Regulamentul (CE) nr. 722/2007 al
Comisiei (3). Regulamentul (CE) nr. 999/2001 astfel
modificat a introdus un sistem de clasificare comunitar
al țărilor în funcție de riscul de ESB al acestora,
compatibil cu sistemul OIE. Acesta cuprinde nu numai
lista tuturor țărilor aflate în cadrul uneia dintre cele trei
categorii: risc neglijabil de ESB, risc controlat de ESB și
risc nedeterminat de ESB, dar a introdus totodată norme
comerciale specifice fiecărei categorii de risc.

(6) Normele de import privind noul sistem de clasificare
vizează produsele din carne definite în Regulamentul
(CE) nr. 853/2004 al Parlamentului European și al Consi-
liului din 29 aprilie 2004 de stabilire a unor norme
specifice de igienă care se aplică alimentelor de origine
animală (4), care excludea intestinele prelucrate. În
conformitate cu condițiile aplicabile înainte de 1 iulie
2007 și în scopul garantării aceluiași nivel de protecție
a consumatorilor, intestinele prelucrate ar trebui incluse
pe lista de produse care intră sub incidența normelor de
import privind formele transmisibile de encefalopatie
spongiformă (EST) din Regulamentul (CE) nr.
999/2001. Anexa IX la regulamentul menționat trebuie
modificată în consecință.

(7) Nu se aplică condiții de import legate de EST pentru
țările terțe care dispun de un statut de risc neglijabil de
ESB. Este necesară clarificarea condițiilor de import în
cazul în care intestinele provin dintr-o țară sau regiune
cu un risc neglijabil de ESB și sunt prelucrate într-o țară
cu un statut diferit al riscului de ESB. Din motive de
consecvență, ar trebui reintrodusă posibilitatea schim-
burilor comerciale triunghiulare în cadrul noilor
dispoziții.
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(8) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 999/2001 ar trebui modificat în consecință.

(9) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru
lanțul alimentar și sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa IX la Regulamentul (CE) nr. 999/2001 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 29 octombrie 2007.

Pentru Comisie
Markos KYPRIANOU

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

În anexa IX la Regulamentul (CE) nr. 999/2001, capitolul C se modifică după cum urmează:

(a) Secțiunea A se înlocuiește cu următorul text:

„SECȚIUNEA A

Produse

Următoarele produse de origine animală enumerate mai jos, de origine bovină, ovină și caprină, astfel cum sunt
definite prin Regulamentul (CE) nr. 853/2004 al Parlamentului European și al Consiliului (*), fac obiectul condițiilor
stabilite în secțiunile B, C și D, în funcție de categoria de risc de ESB a țării de origine:

— carne proaspătă;

— carne tocată și preparate din carne;

— produse din carne;

— intestine prelucrate;

— grăsimi animale topite;

— jumări; și

— gelatină.

___________
(*) JO L 139, 30.4.2004, p. 55.”

(b) La secțiunea C se adaugă următorul punct 5:

„5. În cazul în care intestinele provin dintr-o țară sau regiune cu risc neglijabil de ESB, importurile de intestine
prelucrate se realizează sub rezerva prezentării unui certificat de sănătate animală care atestă următoarele:

(a) țara sau regiunea este clasificată în conformitate cu articolul 5 alineatul (2), drept țară sau regiune cu un risc
controlat de ESB;

(b) produsele de origine animală derivate din bovine, ovine și caprine au provenit de la animale născute, crescute
neîntrerupt și sacrificate într-o țară sau regiune cu un risc neglijabil de ESB și au fost supuse inspecțiilor ante
mortem și post mortem, ale căror rezultate au fost favorabile;

(c) în cazul în care intestinele provin dintr-o țară sau regiune unde au existat cazuri indigene de ESB:

(i) animalele s-au născut după data aplicării interdicției de hrănire a rumegătoarelor cu făină din carne și oase
sau jumări provenite de la rumegătoare; sau

(ii) produsele de origine animală derivate din bovine, ovine sau caprine nu conțin și nu sunt derivate din
materiale cu risc specificat, astfel cum se stabilește la anexa V.”

(c) La secțiunea D se adaugă următorul punct 5:

„5. În cazul în care intestinele proveneau inițial dintr-o țară sau o regiune cu un risc neglijabil de ESB, importurile de
intestine prelucrate se realizează sub rezerva prezentării unui certificat de sănătate animală care atestă următoarele:

(a) țara sau regiunea este clasificată, în conformitate cu articolul 5 alineatul (2), drept țară sau regiune cu un risc
nedeterminat de ESB;

(b) produsele de origine animală derivate din bovine, ovine sau caprine au provenit de la animale născute, crescute
neîntrerupt și sacrificate într-o țară cu un risc neglijabil de ESB și au fost supuse inspecțiilor ante mortem și post
mortem, ale căror rezultate au fost favorabile;

(c) în cazul în care intestinele provin dintr-o țară sau regiune unde au existat cazuri indigene de ESB:

(i) animalele s-au născut după data aplicării interdicției de hrănire a rumegătoarelor cu făină din carne și oase
sau jumări provenite de la rumegătoare; sau

(ii) produsele de origine animală derivate din bovine, ovine sau caprine nu conțin și nu sunt derivate din
materiale cu un risc specificat, astfel cum se stabilește la anexa V.”
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